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EU Declaration of Conformity 
DE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG/ FR DECLARATION UE DE CONFORMITE/ BG ЕС ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ/ 
ES DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD/ CS EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ/ DA EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING/ ET 
ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON/ EL ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ/ HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI/ IT DICHIARAZIONE DI 
CONFORMITÀ UE/ LV ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA/ LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA/ HU EU-MEGFELELŐSÉGI 
NYILATKOZAT/ MT DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITÀ TAL-UE/ NL EU-CONFORMITEITSVERKLARING/ PL DEKLARACJA 
ZGODNOŚCI UE/ PT DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE/ RO DECLARAȚIA UE DE CONFORMITATE/ SK EÚ VYHLÁSENIE 
O ZHODE/ SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI/ FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS/ SV EU-FÖRSÄKRAN OM 
ÖVERENSSTÄMMELSE/ TR AB UYGUNLUK BEYANI/ IS ESB SAMRÆMDYFIRLÝSING/ SR ДЕКЛАРАЦИЈА О УСКЛАЂЕНОСТИ 
ЕУ/ SQ DEKLARATA E KONFORMITETIT BE/ MK ЕУ ДЕКЛАРАЦИЈА ЗА СООБРАЗНОСТ/ BS IZJAVA O USKLAĐENOSTI EU 

 
 

Model name: 
DE Modellname:/ FR Nom du modèle:/ BG Име на модела:/ ES Nombre del modelo:/ CS Název modelu:/ DA Modelnavn:/ 
ET Mudel nimi:/ EL Ονομα μοντέλου:/ HR Naziv modela:/ IT Nome del modello:/ LV Modeļa nosaukums:/ LT Modelio 
pavadinimas:/ HU Modell név:/ MT isem tal-mudell:/ NL Modelnaam:/ PL Nazwa modelu:/ PT Nome do modelo:/ RO 
Denumirea modelului:/ SK Názov modelu:/ SL Ime modela:/ FI Mallinimi:/ SV Modellnamn:/ TR Model adı:/ IS Gerð nafn:/ 
SR Назив модела:/ SQ Emri i modelit:/ MK Име на модел:/ BS Naziv modela: 

 

SCB 
 

We hereby declare under our sole responsibility that the product described above is in conformity 

with the essential requirements of the following directives: 
DE Wir erklären hiermit in unserer alleinigen Verantwortung, dass das oben beschriebene Produkt den grundlegenden 
Anforderungen der folgenden Richtlinien entspricht:/ FR Nous déclarons par la présente sous notre seule responsabilité que 
le produit décrit ci-dessus est conforme aux exigences essentielles des directives suivantes:/ BG С настоящото 
декларираме на наша отговорност, че описаният по-горе продукт отговаря на основните изисквания на следните 
директиви:/ ES Por la presente declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito anteriormente 
cumple con los requisitos esenciales de las siguientes directivas:/ CS Tímto na vlastní zodpovědnost prohlašujeme, že výše 
popsaný produkt je ve shodě se základními požadavky následujících směrnic:/ DA Vi erklærer hermed under vores eneste 
ansvar, at det ovenfor beskrevne produkt er i overensstemmelse med de væsentlige krav i følgende direktiver:/ ET 
Käesolevaga kinnitame ainuisikuliselt, et ülalkirjeldatud toode vastab järgmiste direktiivide põhinõuetele:/ EL Δηλώνουμε με 
δική μας ευθύνη ότι το προϊόν που περιγράφεται παραπάνω συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις των ακόλουθων 
οδηγιών:/ HR Ovim izjavljujemo na svoju isključivu odgovornost da je gore opisani proizvod u skladu s osnovnim zahtjevima 
sljedećih smjernica:/ IT Con la presente dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che il prodotto sopra descritto è 
conforme ai requisiti essenziali delle seguenti direttive:/ LV Ar šo mēs ar savu atbildību paziņojam, ka iepriekš aprakstītais 
produkts atbilst šo direktīvu pamatprasībām:/ LT Mes savo atsakomybe pareiškiame, kad aukščiau aprašytas produktas 
atitinka esminius šių direktyvų reikalavimus:/ HU Ezennel kizárólagos felelősségünkre kijelentjük, hogy a fent leírt termék 
megfelel a következő irányelvek alapvető követelményeinek:/ MT Aħna hawnhekk niddikjaraw taħt ir-responsabbiltà unika 
tagħna li l-prodott deskritt hawn fuq huwa konformi mar-rekwiżiti essenzjali tad-direttivi li ġejjin:/ NL Hierbij verklaren wij 
op eigen verantwoordelijkheid dat het hierboven beschreven product voldoet aan de essentiële eisen van de volgende 
richtlijnen:/ PL Niniejszym oświadczamy na naszą wyłączną odpowiedzialność, że opisany powyżej produkt jest zgodny z 
zasadniczymi wymaganiami następujących dyrektyw:/ PT Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que o produto 
descrito acima está em conformidade com os requisitos essenciais das seguintes diretivas:/ RO Prin prezenta declarăm sub 
responsabilitatea noastră exclusivă că produsul descris mai sus este în conformitate cu cerințele esențiale ale următoarelor 
directive:/ SK Týmto prehlasujeme na vlastnú zodpovednosť, že vyššie popísaný produkt je v zhode so základnými 
požiadavkami nasledujúcich smerníc:/ SL Izjavljamo na lastno odgovornost, da je zgoraj opisani izdelek v skladu z 
bistvenimi zahtevami naslednjih direktiv:/ FI Vakuutamme täten yksinomaisella vastuullamme, että yllä kuvattu tuote on 
seuraavien direktiivien olennaisten vaatimusten mukainen:/ SV Vi förklarar härmed under vårt ensamma ansvar att 
produkten som beskrivs ovan överensstämmer med de väsentliga kraven i följande direktiv:/ TR Tüm yükümlülüğü bize ait 
olmak üzere, yukarıda tarif edilmiş ürünün aşağıdaki direktiflerin ana gereksinimlerini karşıladığını beyan etmekteyiz:/ IS Við 

lýsum hér með yfir á okkar ábyrgð að varan sem lýst er hér að ofan er í samræmi við grunnkröfur eftirfarandi tilskipana:/ 
SR Овим изјављујемо на своју искључиву одговорност да је горе описани производ у складу са битним захтевима 
следећих директива:/  
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SQ Ne deklarojmë me përgjegjësinë tonë të vetme se produkti i përshkruar më sipër është në përputhje me kërkesat 
thelbësore të direktivave të mëposhtme:/ MK Со ова, под наша единствена одговорност, изјавуваме дека производот 
опишан погоре е во согласност со основните барања на следните директиви:/ BS Ovim izjavljujemo na svoju isključivu 
odgovornost da je gore opisani proizvod u skladu sa bitnim zahtjevima sljedećih direktiva: 

 

2014/53/EU – RED 
 

The following standards have been applied: 
DE Die folgenden Normen wurden herangezogen:/ FR Les normes suivantes ont été appliquées:/ BG Използвани са 
следните стандарти:/ ES Se han aplicado las siguientes normas:/ CS Byly použity následující normy:/ DA Følgende 
standarder er anvendt:/ ET Rakendatud on järgmisi standardeid:/ EL Εφαρμόστηκαν τα ακόλουθα πρότυπα:/ HR 
Primijenjeni su sljedeći standardi:/ IT Sono stati applicati i seguenti standard:/ LV Ir piemēroti šādi standarti:/ LT Buvo 
taikomi šie standartai:/ HU A következő szabványokat alkalmazták:/ MT L-istandards li ġejjin ġew applikati:/ NL De 
volgende normen zijn toegepast:/ PL Zastosowano następujące normy:/ PT Os seguintes padrões foram aplicados:/ RO Au 
fost aplicate următoarele standarde:/ SK boli použité nasledujúce normy:/ SL Uporabljeni so bili naslednji standardi:/ FI 
Seuraavia standardeja on sovellettu:/ SV Följande standarder har tillämpats:/ TR Aşağıdaki standartlar uygulanmıştır:/ IS 
Eftirfarandi staðlar hafa verið notaðir:/ SR Следећи стандарди су примењени:/ SQ Standardet e mëposhtme janë 
zbatuar:/ MK Следниве стандарди се применети:/ BS Sljedeće standardi su primjenjeni: 

 
RED 
Article 

Standard Standard title 

3.1 a 
(Health) 

EN 62311:2008-09 Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions 
for electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz) 

3.1 a 
(Safety) 

EN 62368-1: 2014+AC: 
2015+A11:2017+AC:2017 

Audio/video, information and communication technology equipment –  
Part 1: Safety requirements 

3.1 b 
(EMC) 

ETSI EN 301 489-1 
V2.2.3: 2019-11 

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 1: 
Common technical requirements; Harmonised Standard for ElectroMagnetic Compatibility 

3.1 b 
(EMC) 

ETSI EN 301 489-3 
V2.2.0: 2021-11 

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 3: 
Specific conditions for Short Range Devices (SRD) operating on frequencies between 9 kHz 
and 246 GHz; Harmonised Standard for ElectroMagnetic Compatibility 

3.2 
(Radio) 

ETSI EN 300 330 
V2.1.1: 2017-02 

Short Range Devices (SRD); Radio equipment in the frequency range 9 kHz to 25 MHz and 
inductive loop systems in the frequency range 9 kHz to 30 MHz; Harmonised Standard 
covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU 

 

 
 

 
 

Mielec, 01.08.2023                                                   _________________________________________ 
Gabriel Buchała (Vice President, R&D Director) 


